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O’r helfa, ar ei fuan farch, 
Llywelyn ddaeth i’w lŷs, 
Gan seinio’i gorn, ac ato daeth 
Ei deulu oll ar frys; 

Pan welodd wedd ei rîan lân, 
A’i gwênau bawddgar hi, 

Pa le mae Gelert ? ” ebai ef, 
“ Pa le mae ’mhlentyn i ? 


Paham na ddaw y ddau yn awr 
A chroesaw mawr i mi ?” 

“ Mae’th fab mewn hûn—a tbybi 
Pod Gelert gyda thi.” . 

“ Gad i mi wel’d íy anwyl fab, 
A’i wasgu at fy mron ; 

Fy nhrysor penaí y<ìyw ef 
Ar wyneb daear gron.” 


Ar frys yr aeth yw ’stafell ef, 

Ca’dd yno ddychryn mawr; 

’R oedd cryd ei blentyn wedi ei droi, 
A gwaed yn rhuddo ’r llawr ! 

“ Py mhlentyn tyner ebai ef, 

Py mhlentyr anwyl i ! 

Rhyw lofrudd â’i ysgeler law 
Derfynodd d’einiues di!” 
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A Gelert o ryw dywyll le 
A gododd ar ei draed, 

A’i lygaid yn melltenu lân, 

A’i safn yn goch gan waed : 

“ Ai ti awnaeth y weithred hon ? 

O elyn tost i mi!” 

A sydyn gyda ’i gleddyf llym 
Trywanodd ef ei gi.. 

Ah! dyma lais o dan y f|fd, 

Fel miwsig angel syw 
Ymgrymu wna y fam a’r tad 
Mae’r plentyn eto ’n fyw; 

Wrth droi y dillad, gwelant ef 
Yn gwenu yn ei hûn, ‘ 

Ac wrth ei ben, yn gelain gorph, 
Mae blaidd o aâan luu. 

Llewelyn dd’wedai yn ei loes, 

“ O ! Gelert, ffyddlon gi, 
Acbubaist ti ei fywyd ef, 

A Ileddais inau di ! 

Cei faen o farmor ar dy fedd, 
Anrhydedd fydd dy ran — 
A’r ei wrth lyfu llaw y Llyw, 

Fu farw yn y fan. 


Talhaiarn, 




Rhyfelgyrcb Gwyr Earlech. 

Hahlech, cyfod dy faEeri i 
Gwel y gelyn, enyn ynni 
Y Meirionwys oll i waeddi— 

Cymru fo am byth ! 

Aed y waedd ac aed y weddi 
I bob cẁr o’n gwlad uchelfri, 

Nes adseinia yr Eryri, 

Cymru fo am byth ! 

Arwyr, sawdwyr, sydyn 
Rhuthrwn ar y gelyn 
Gyrwn ef i fiíôi o nant 
A bryn a pbant a dyffryn ; 

Chwyfiwn faner goruchafiaeth, 
Gorioleddwn yn eì alaeth ; 

Clywir llef ein buddugoliaetb, 

“Cymru fo am byth.” 

Gwaed sy’n gwrido y cleddyfau, 

Twrw mawr a thinciau arfau 
Uwch na’r twrw ceir bonllefau, 

Cymru fo am byth! 

Saethau a phicellau wibiant, 

Cyrn udganant, meirch weryrant 
Milwyr ruthant, rhengau floeddiant, 
Cymru fo am byth ! 

Tauhaid yw calonau, 

Grymus ydyw breichmu, 

Gwŷr yn ymIadd|dros eu gwlad, 

Orenwog wlad eu tadau; 

Gwyllt a ffyrnig yw’r ymladdfa— 
Gwancus yw y cledd with wledda, 

Duwies buddugoliaeth flaeddia, 

Cymru fo am byth 


Marob oftbeMen oîEnrleeb. 



Hark ! I hear ihe foe adyancing; 
Barded steeds are proudly prancing ; 
Helmots, in tho sunbeam glancicg, 
Glitter tbrough the trees; 

Men fif Harlech, üeye dreaming ? 

See ye not their falchions gleaming, 
While their pennons, gaily streaming, 
Flutter to the breeze ? 

From the rì)cks rebounding, 

Let the war-cry sounding, 

Sumraon all af Cambria’s caìl 
The haughty foe surrounding. 

Men of Harlech I oii to glory, 

See your banner famed in story, 
Waves these burning words before ye, 
“ Britain scorn to yield.” 

Mid the fray see dead and dying, 
Friend and foe together Iying, 

All around the arrows flying, 

Scatter sudden death. 

Frightened steeds are wildly neighing 
Brazen trumpets hoarsely braying, 
W^ounded raen for mercy praying, 
With their parting breath. 

See, they’re in disorder ; 

Comrades, keep close order; 

Ever tbey shall rue the day 
They venturfd oe’r the border, 

Nbw tbe Saxon flies before us 
Victory’s banuer floateth o’er us, 

Raise the loud exulting chorus 
“ Britain wins the field.” 


Üwen Rees, Argraffydd, Dolgellau. 


